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See the notice on TED website

306606-2026 - Concurso
Dinamarca – Servidores – 02.03 Servere og storage (DIS)
OJ S 86/2026 05/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Staten og Kommunernes Indkøbsservice A/S
Correio eletrónico: sian@ski.dk
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 02.03 Servere og storage (DIS)
Descrição: SKI udbyder hermed et dynamisk indkøbssystem (herefter Systemet) vedrørende 
anskaffelse af servere og storage. Det er frivilligt for alle SKI’s kunder, som fremgår af Bilag B 
Kundeliste, at gøre brug af Systemet, når de skal anskaffe servere og storage. Systemet 
omfatter to indkøbskategorier: • Kategori 1 Suppleringskøb • Kategori 2 Løsningskøb 
Kategoriernes indhold er nærmere beskrevet i bilag C Systemets genstand. Systemets 
genstand, som afgrænset via produkt- og ydelsesområderne, jf. bilag C, er identisk i begge 
kategorier, hvilket betyder, at de samme produkter og ydelser kan anskaffes i både kategori 1 
og kategori 2. Kategorierne adskiller sig ved karakteren af det behov, som en konkret 
anskaffelse skal opfylde, og således ikke nødvendigvis ved genstanden for anskaffelsen som 
sådan. Kategori 1 skal anvendes, når en Kunde har et specifikt behov for at supplere eller 
udvide sin eksisterende løsning. Kategori 2 skal anvendes, når en Kunde har behov for at 
anskaffe en ny samlet løsning, der ikke tager udgangspunkt i en eksisterende installation.
Identificador do procedimento: 6e6ac255-6b10-485c-92f0-d9462d636630
Identificador interno: 9ac6a3fa-1f86-47e7-b386-54838dafbd97
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: SKI udbyder et dynamisk indkøbssystem, 02.03 
Servere og storage. Ansøgninger om optagelse i systemet modtaget inden ansøgningsfristen, 
vil blive behandlet inden for senest 15 arbejdsdage efter ansøgningsfristen. Ansøgninger om 
optagelse i systemet som modtages efter ansøgningsfristen, vil blive behandlet i løbet af 10 
arbejdsdage, medmindre særlige forhold gør sig gældende jf. udbudslovens § 104, stk. 5 og 6 
i relation til mulighed for at forlænge perioden for vurdering af ansøgninger.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48820000 Servidores
Classificação adicional (cpv): 30000000 Máquinas, equipamento e material de escritório e de 
informática, excepto mobiliário e pacotes de programas (software), 30200000 Equipamento e 
material informático, 30210000 Máquinas de processamento de dados (hardware), 30211000 
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Computador mainframe, 30211100 Supercomputador, 30211200 Hardware para mainframe, 
30211300 Plataformas informáticas, 30211400 Configurações informáticas, 30211500 
Unidade central de processamento (UCP) ou processadora, 30214000 Estações de trabalho, 
30230000 Equipamento informático, 30231000 Ecrãs e consolas de computador, 30231200 
Consolas, 30232700 Unidade de comando central, 30233000 Dispositivos de armazenagem e 
leitura de conteúdos digitais, 30233100 Unidades de memória, 30233120 Unidades de 
memória em fitas magnéticas, 30233140 Dispositivos de memória de acesso directo (DASD), 
30233141 Matriz redundante de discos independentes (RAID), 30233160 Tape streamers, 
30233161 Equipamento para tratamento de cassetes, 30233170 Unidades de carrossel, 
30233190 Controlador de discos, 30234000 Suportes de memória, 30234700 Fitas magnéticas
, 30236000 Equipamento informático diverso, 30236100 Equipamento para ampliação de 
memória, 30236110 Memória de acesso aleatório (RAM), 30236120 Memória exclusivamente 
de leitura (ROM), 30237000 Partes, acessórios e fornecimentos para computadores, 
30237100 Partes de computadores, 30237110 Interfaces de rede, 30237120 Portas de 
computadores, 30237130 Placas para computadores, 30237134 Cartões aceleradores de 
gráficos, 30237280 Acessórios de alimentação eléctrica, 31127000 Geradores de emergência
, 31140000 Torres de refrigeração, 31154000 Fontes de alimentação ininterruptas, 31156000 
Fontes de alimentação interruptas, 31170000 Transformadores, 31174000 Transformadores 
de alimentação, 31210000 Aparelhos eléctricos para ligação ou protecção de circuitos 
eléctricos, 31211000 Quadros e caixas de fusíveis, 31213000 Equipamento de distribuição, 
31213200 Transformadores de distribuição, 31214000 Comutadores, 31214100 Interruptores, 
31214130 Interruptores de segurança, 31214500 Quadros eléctricos, 31214510 Quadros de 
distribuição, 31218000 Barras colectoras, 31224000 Conexões e elementos de contacto, 
31224100 Tomadas de corrente, machos e fêmeas, 31230000 Peças para aparelhos de 
controlo ou distribuição de electricidade, 31300000 Fios e cabos isolados, 31321000 Linhas 
de electricidade, 31321210 Cabos de baixa tensão, 31321700 Cabos para sinalização, 
31350000 Condutores eléctricos para fins relacionados com controlo e dados, 31400000 
Acumuladores, pilhas e baterias eléctricas, 31430000 Acumuladores eléctricos, 31440000 
Baterias, 31680000 Aparelhos e acessórios eléctricos, 31681400 Componentes eléctricos, 
31682000 Material para electricidade, 31711150 Condensadores eléctricos, 32424000 Infra-
estrutura de rede, 32425000 Sistema de exploração de rede, 32427000 Sistema de rede, 
32562000 Cabos de fibra óptica, 32581100 Cabos para transmissão de dados, 35120000 
Sistemas e dispositivos de vigilância e segurança, 38800000 Equipamento de controlo de 
processos industriais e equipamento de telecomando, 38810000 Equipamento para controlo 
de processos industriais, 38820000 Equipamento de controlo remoto, 42120000 Bombas e 
compressores, 42122000 Bombas (equipamento), 42122400 Bombas centrífugas e 
elevadores de líquidos, 42123000 Compressores, 42500000 Equipamento de refrigeração e 
ventilação, 42510000 Permutadores de calor, equipamento de ar condicionado e de 
refrigeração, aparelhos de filtragem, 42512000 Instalações de ar condicionado, 42512200 
Aparelhos de ar condicionado para instalação em paredes, 42512300 Sistemas de 
aquecimento, ventilação e ar condicionado, 42520000 Equipamento de ventilação, 42530000 
Peças para equipamento de refrigeração e congelação e para bombas de calor, 42531000 
Peças para equipamento de refrigeração, 42960000 Sistema de controlo e comando, 
equipamento gráfico e de impressão, equipamento de burótica e equipamento para 
tratamento da informação, 42961000 Sistema de controlo e comando, 45331220 Instalação 
de ar condicionado, 45331230 Instalação de equipamento de arrefecimento, 48000000 
Pacotes de software e sistemas de informação, 48200000 Pacote de software para ligações 
em rede, Internet e intranet, 48210000 Pacote de software para ligações em rede, 48600000 
Pacote de software para bases de dados e de software operativo, 48610000 Sistemas de 
bases de dados, 48611000 Pacote de software para bases de dados, 48612000 Sistema de 
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gestão de bases de dados, 48613000 Gestão electrónica de dados, 48614000 Sistema de 
aquisição de dados, 48620000 Sistemas operativos, 48621000 Pacote de software para 
sistemas operativos de unidades centrais, 48700000 Utilitários para pacotes de software, 
48710000 Pacote de software para cópia de segurança (back-up) ou recuperação, 48730000 
Pacote de software de segurança, 48732000 Pacote de software para segurança de dados, 
48750000 Pacote de software para carregamento de meios de armazenamento, 48780000 
Pacote de software para gestão de sistemas, de armazenamento e de conteúdos, 48781000 
Pacote de software para gestão de sistemas, 48782000 Pacote de software para gestão de 
armazenamento, 48783000 Pacote de software para gestão de conteúdos, 48800000 
Sistemas de informação e servidores, 48810000 Sistemas de informação, 48822000 
Servidores informáticos, 48823000 Servidores de ficheiro, 48962000 Pilotos (drivers) de 
cartões gráficos, 50312000 Manutenção e reparação de equipamento informático, 50312100 
Manutenção e reparação de computadores mainframe, 50312300 Manutenção e reparação 
de equipamento para redes de dados, 50312600 Manutenção e reparação de equipamento 
para as tecnologias da informação, 50312610 Manutenção de equipamento para as 
tecnologias da informação, 50312620 Reparação de equipamento para as tecnologias da 
informação, 50320000 Serviços de reparação e manutenção de computadores pessoais, 
50324100 Serviços de manutenção de sistemas, 51500000 Serviços de instalação de 
máquinas e equipamento, 51611100 Serviços de instalação de hardware, 72000000 Serviços 
de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio, 72130000 Serviços de 
consultoria em matéria de planeamento de locais informáticos, 72224000 Serviços de 
consultoria em gestão de projectos, 72260000 Serviços relacionados com software, 72261000 
Serviços de assistência em matéria de software, 72263000 Serviços de implementação de 
software, 72265000 Serviços de configuração de software, 72266000 Serviços de consultoria 
em matéria de software, 72267000 Serviços de manutenção e reparação de software, 
72267200 Reparação de software para as tecnologias da informação, 72268000 Serviços de 
fornecimento de software, 72311100 Serviços de conversão de dados, 72314000 Serviços de 
recolha e comparação de dados, 72317000 Serviços de armazenagem de dados, 72318000 
Serviços de transmissão de dados, 72500000 Serviços relacionados com a informática, 
72590000 Serviços de informática prestados por profissionais, 72600000 Serviços de 
consultoria e assistência informáticas, 72610000 Serviços de assistência informática, 
72611000 Serviços de assistência técnica informática, 79421000 Serviços de gestão de 
projectos, excepto projectos de construção, 80511000 Serviços de formação de quadros, 
80533100 Serviços de formação em matéria de informática, 80533200 Cursos de informática

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Bornholm (DK014)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
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Subdivisão do país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Nordjylland (DK050)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (DKZZZ)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 21 048 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: ESPD fungerer som et foreløbigt bevis for, at ansøger ikke er omfattet 
af udelukkelsesgrundene anført under “Udelukkelsesgrunde” i punkt 6.1 i udbudsbetingelser 
og i denne bekendtgørelse. Systemet har en varighed på 25 år, og der kan sendes 
ansøgninger løbende i hele systemets varighed. For at være sikker på at kunne deltage i 
indkøb fra systemets idriftssættelse, skal ansøgninger om optagelse indsendes inden 
ansøgningsfristens udløb. Hvis ansøger baserer sig på andre enheders formåen, skal dette 
anføres i ESPD'ets Del II, afsnit C: Oplysninger om udnyttelse af andre enheders kapacitet. 
Den eller de andre enheder skal hver udfylde og underskrive et særskilt ESPD med de 
krævede oplysninger. Hvis ansøger er del af et konsortium, skal dette anføres i ESPD'ets Del 
II, afsnit A: Oplysninger om den økonomiske aktør, i feltet ”Deltager den økonomiske aktør i 
udbudsproceduren sammen med andre?”, og hver af de deltagende økonomiske aktører skal 
udfylde og underskrive et særskilt ESPD med de krævede oplysninger. Hvis ansøger støtter 
sig på støttende enheder, skal disse enheder aflevere støtteerklæring eller anden 
dokumentation, der dokumenterer, at ansøger faktisk råder over disse enheders formåen. 
Dokumentationen skal afleveres sammen med ansøgningen om optagelse i systemet i 
overensstemmelse med udbudslovens § 151, stk. 2. Ved køb på systemet vil der blive indgået 
en leveringskontrakt mellem kunden og leverandøren. Der indgås endvidere en trepartsaftale 
mellem leverandøren, kunden og SKI, som indeholder regulering af leverandørens forpligtelser 
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overfor SKI, herunder om rapportering og opkrævning af betaling fra kunden til SKI. 
Ansøgernes opmærksomhed henledes endvidere på, at der på systemet opstilles 
minimumskrav til CSR, ligesom materialet indeholder regulering vedrørende samhandel med 
Rusland. Det offentliggjorte dokument "Rammer for opdatering af materialet" indeholder 
principperne for opbygningen af udbudsmaterialet samt det ændringsrum, henholdsvis SKI og 
SKI's kunder har heri. SKI forbeholder sig retten til, indenfor rammerne af det skitserede og 
udbudsloven, at tilpasse udbudsmaterialet i systemets varighed. Den skønsmæssige 
vurdering af det dynamiske indkøbssystems anslåede værdi er angivet i afsnittet ”Værdi” for 
hele Systemet. Den anslåede værdi er baseret på et skøn over den anslåede værdi af 
samtlige kontrakter, der forventes tildelt i det dynamiske indkøbssystems løbetid. Den 
skønsmæssige vurdering af kategoriernes anslåede værdier er angivet i afsnit 5.1.5 .Den er 
baseret på: Forventninger til udviklingen på markedet for genanvendt it samt 
levetidsforlængende ydelser, og forventninger til det fremtidige forbrug på 02.03. Hen over den 
samlede varighed på 25 år, samt på tværs af alle kunderne på aftalen, er der således også en 
usikkerhed om, hvad det dynamiske indkøbssystems værdi ender med at blive. Skønnet 
indebærer derfor både en vurdering af den anslåede værdi af det dynamiske indkøbssystem, 
og en vurdering af aftalens maksimale værdi. På den baggrund er det dynamiske 
indkøbssystems maksimale værdi for kategori 1 fastsat til DKK 16.838.000.000, for kategori 2 
er maksimalværdien fastsat til DKK 33.677.000.000. Samlet er det dynamiske indkøbssystems 
maksimale værdi fastsat til DKK 42.096.000.000. Disse værdier anses ikke for klart 
usandsynlige. De maksimale værdier kan dog ændres i henhold til de enhver tid gældende 
udbudsregler. Forskellen mellem det dynamiske indkøbssystems anslåede værdi og 
maksimale værdi er begrundet i usikkerheden om, hvad det dynamiske indkøbssystems værdi 
ender med at blive. I den forbindelse er der blandt andet lagt vægt på følgende forhold: - 
Fortsatte eller forværrede prisstigninger, valutakursudsving eller komponentmangel - Hvis flere 
kunder end forudsat vælger at anvende DIS (frivilligt) - Skærpede krav til cybersikkerhed, 
backup og beredskab Skønnet af systemets anslåede værdi og systemets maksimale værdi er 
udtryk for SKI's mest kvalificerede og gennemsigtige saglige skøn af forbruget på det 
dynamiske indkøbssystem på udbudstidspunktet og på tværs af alle aktører på det dynamiske 
indkøbssystem, uanset antallet heraf. Tilbudsgiver gøres særligt opmærksom på, at 
tilbudsgiver i enhver henseende er ansvarlig for de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, 
der konkret opnås under aftalen i det dynamiske indkøbssystem, dvs. også i tilfælde af, at den 
konkrete omsætning afviger fra estimaterne i såvel opad- som nedadgående retning. SKI gør i 
øvrigt opmærksom på, at Kundelisten i bilag B.1 angiver de kunder og deres organisationer, 
der på udbudstidspunktet er kunder hos SKI og dermed kan anvende systemet. Det 
dynamiske indkøbssystem kan dog i hele systemets varighed benyttes af alle ordregivende 
myndigheder, der er kunder hos SKI på tidspunktet for offentliggørelse af et konkret indkøb i 
systemet. Alle dele af den danske stat, regioner og kommuner – herunder offentlige selskaber 
og offentligt ejede selskaber, der er underlagt udbudspligt som følge af deres offentlige 
ejerskab – kan blive kunder hos SKI ved at tegne et abonnement omfattende deres 
organisation. Når nye ordregivere bliver kunder hos SKI, vil SKI opdatere kundelisten på SKI.
dk. Kundelisten i bilag B.1 opdateres ikke efter udbudstidspunktet. I stedet vil SKI’s til enhver 
tid gældende kundeliste være offentligt tilgængelig på SKI.dk. Der gøres særligt opmærksom 
på, at KL og Finansministeriet i ”Aftale om kommunernes økonomi for 2026” har aftalt, at der 
skal etableres 4-5 tværkommunale it-serviceorganisationer, der skal varetage forskellige 
opgaver og etablere løsninger på it-området for de deltagende kommuner. Det fremgår af 
aftalen: ”Der er […] enighed om, at kommunerne senest d. 1. januar 2027 vil etablere sig i nye, 
tværkommunale samarbejder i form af 4-5 kommunale it-serviceorganisationer med geografisk 
udgangspunkt i de fire regioner. De nye it-serviceorganisationer oprettes som kommunale 
enheder og vil inden udgangen af 2027 overtage kommunernes drift af server- og 
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netværksinfrastruktur. Parterne har en fælles ambition om, at enhederne herefter også 
gradvist overtager driften af brugerstyring og monitorering, pc’er og øvrigt slutbrugerudstyr 
samt servicedesk og support frem mod 2030 og vil løbende drøfte fremdriften i arbejdet.” 
Disse tværkommunale it-serviceorganisationer skal anses som kunder hos SKI, fra det 
tidspunkt hvor de etableres som en selvstændig juridisk enhed og vil herefter kunne benyttes 
systemet for konkrete indkøb, der offentliggøres i systemet, efter deres etablering. På 
udbudstidspunktet fremgår de tværkommunale it-serviceorganisationer af Bilag B.1 Kundeliste 
med angivelserne [It-Service Nord], [It-Service Midt], [It-Service Syd], [It-Service Øst] og [It-
Service Hovedstaden]. Disse angivelser vil blive opdateret efter processen anført i det 
foregående, når enhederne er etableret. Om der etableres 4 eller 5 it-serviceorganisationer 
påvirker ikke, at den samlede deltagerkreds på tværs af it-serviceorganisationerne, dvs. 
kommunerne, er den samme. Ligesom alle de andre Kunder i Systemet har de 
tværkommunale it-serviceorganisationer en ret til – men ikke en pligt til – at bruge Systemet. 
Når en tværkommunal it-serviceorganisation er blevet etableret, opdateres Bilag B.1 
Kundeliste med de endelige oplysninger om organisationen og den vil kunne bruge Systemet. 
Ligesom alle de andre Kunder i Systemet har de tværkommunale it-serviceorganisationer en 
ret til – men ikke en pligt til – at bruge Systemet. I den forbindelse gøres særligt opmærksom 
på, at Systemet er rettet mod et indkøbsområde, der understøtter de opgaver som it-
serviceorganisationerne skal eller forventes at overtage fra de kommuner, der deltager heri. 
Opmærksomheden henledes på, at Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022
/2560 af 14. december 2022 om udenlandske subsidier, der fordrejer det indre marked, finder 
anvendelse, såfremt værdien af et specifikt udbud under det udbudte DIS er på mindst 250 
mio. EUR. Tilbudsgivere er fra den 12. oktober 2023, forpligtede til som en del af deres tilbud 
på de konkrete indkøb over den anførte værdi at fremsende en anmeldelse/erklæring 
vedrørende eventuelle finansielle bidrag fra tredjelande. jf. nærmere forordningens artikel 28 
og 29.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento europeu único de contratação pública 
(DEUCP)
Corrupção: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
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Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Participação numa organização criminosa: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Falta profissional grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
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supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Har 
den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet 
den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været 
involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Har 
den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Atividades suspensas: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Falência: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Acordo com os credores: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvência: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Ativos sob gestão por um liquidatário: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Kategori 1: Suppleringskøb
Descrição: Kategori 1 skal anvendes, når en Kunde har et specifikt behov for at supplere eller 
udvide sin eksisterende løsning. Hvis der allerede er en etableret løsning, og anskaffelsen skal 
tilpasses denne både funktionelt og teknisk, hører behovet under kategori 1. Det omfatter 
komponenter eller enheder, der skal fungere sammen med den eksisterende løsning, uden at 
der sker ændringer i løsningens overordnede arkitektur. Der kan fx være tale om tilkøb af flere 
CPU’er eller mere storagekapacitet af en teknologi, som Kunden har i forvejen. Tilsvarende for 
netværksudstyr, hvor der fx kan være tale om etablering af rackkapacitet, køling, nødstrøm, 
licenser m.v.
Identificador interno: 35d0dacf-56cf-4ece-aa95-cf56327aa515

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48820000 Servidores
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Classificação adicional (cpv): 30000000 Máquinas, equipamento e material de escritório e de 
informática, excepto mobiliário e pacotes de programas (software), 30200000 Equipamento e 
material informático, 30210000 Máquinas de processamento de dados (hardware), 30211000 
Computador mainframe, 30211100 Supercomputador, 30211200 Hardware para mainframe, 
30211300 Plataformas informáticas, 30211400 Configurações informáticas, 30211500 
Unidade central de processamento (UCP) ou processadora, 30214000 Estações de trabalho, 
30230000 Equipamento informático, 30231000 Ecrãs e consolas de computador, 30231200 
Consolas, 30232700 Unidade de comando central, 30233000 Dispositivos de armazenagem e 
leitura de conteúdos digitais, 30233100 Unidades de memória, 30233120 Unidades de 
memória em fitas magnéticas, 30233140 Dispositivos de memória de acesso directo (DASD), 
30233141 Matriz redundante de discos independentes (RAID), 30233160 Tape streamers, 
30233161 Equipamento para tratamento de cassetes, 30233170 Unidades de carrossel, 
30233190 Controlador de discos, 30234000 Suportes de memória, 30234700 Fitas magnéticas
, 30236000 Equipamento informático diverso, 30236100 Equipamento para ampliação de 
memória, 30236110 Memória de acesso aleatório (RAM), 30236120 Memória exclusivamente 
de leitura (ROM), 30237000 Partes, acessórios e fornecimentos para computadores, 
30237100 Partes de computadores, 30237110 Interfaces de rede, 30237120 Portas de 
computadores, 30237130 Placas para computadores, 30237134 Cartões aceleradores de 
gráficos, 30237280 Acessórios de alimentação eléctrica, 31127000 Geradores de emergência
, 31140000 Torres de refrigeração, 31154000 Fontes de alimentação ininterruptas, 31156000 
Fontes de alimentação interruptas, 31170000 Transformadores, 31174000 Transformadores 
de alimentação, 31210000 Aparelhos eléctricos para ligação ou protecção de circuitos 
eléctricos, 31211000 Quadros e caixas de fusíveis, 31213000 Equipamento de distribuição, 
31213200 Transformadores de distribuição, 31214000 Comutadores, 31214100 Interruptores, 
31214130 Interruptores de segurança, 31214500 Quadros eléctricos, 31214510 Quadros de 
distribuição, 31218000 Barras colectoras, 31224000 Conexões e elementos de contacto, 
31224100 Tomadas de corrente, machos e fêmeas, 31230000 Peças para aparelhos de 
controlo ou distribuição de electricidade, 31300000 Fios e cabos isolados, 31321000 Linhas 
de electricidade, 31321210 Cabos de baixa tensão, 31321700 Cabos para sinalização, 
31350000 Condutores eléctricos para fins relacionados com controlo e dados, 31400000 
Acumuladores, pilhas e baterias eléctricas, 31430000 Acumuladores eléctricos, 31440000 
Baterias, 31680000 Aparelhos e acessórios eléctricos, 31681400 Componentes eléctricos, 
31682000 Material para electricidade, 31711150 Condensadores eléctricos, 32424000 Infra-
estrutura de rede, 32425000 Sistema de exploração de rede, 32427000 Sistema de rede, 
32562000 Cabos de fibra óptica, 32581100 Cabos para transmissão de dados, 35120000 
Sistemas e dispositivos de vigilância e segurança, 38800000 Equipamento de controlo de 
processos industriais e equipamento de telecomando, 38810000 Equipamento para controlo 
de processos industriais, 38820000 Equipamento de controlo remoto, 42120000 Bombas e 
compressores, 42122000 Bombas (equipamento), 42122400 Bombas centrífugas e 
elevadores de líquidos, 42123000 Compressores, 42500000 Equipamento de refrigeração e 
ventilação, 42510000 Permutadores de calor, equipamento de ar condicionado e de 
refrigeração, aparelhos de filtragem, 42512000 Instalações de ar condicionado, 42512200 
Aparelhos de ar condicionado para instalação em paredes, 42512300 Sistemas de 
aquecimento, ventilação e ar condicionado, 42520000 Equipamento de ventilação, 42530000 
Peças para equipamento de refrigeração e congelação e para bombas de calor, 42531000 
Peças para equipamento de refrigeração, 42960000 Sistema de controlo e comando, 
equipamento gráfico e de impressão, equipamento de burótica e equipamento para 
tratamento da informação, 42961000 Sistema de controlo e comando, 45331220 Instalação 
de ar condicionado, 45331230 Instalação de equipamento de arrefecimento, 48000000 
Pacotes de software e sistemas de informação, 48200000 Pacote de software para ligações 
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em rede, Internet e intranet, 48210000 Pacote de software para ligações em rede, 48600000 
Pacote de software para bases de dados e de software operativo, 48610000 Sistemas de 
bases de dados, 48611000 Pacote de software para bases de dados, 48612000 Sistema de 
gestão de bases de dados, 48613000 Gestão electrónica de dados, 48614000 Sistema de 
aquisição de dados, 48620000 Sistemas operativos, 48621000 Pacote de software para 
sistemas operativos de unidades centrais, 48700000 Utilitários para pacotes de software, 
48710000 Pacote de software para cópia de segurança (back-up) ou recuperação, 48730000 
Pacote de software de segurança, 48732000 Pacote de software para segurança de dados, 
48750000 Pacote de software para carregamento de meios de armazenamento, 48780000 
Pacote de software para gestão de sistemas, de armazenamento e de conteúdos, 48781000 
Pacote de software para gestão de sistemas, 48782000 Pacote de software para gestão de 
armazenamento, 48783000 Pacote de software para gestão de conteúdos, 48800000 
Sistemas de informação e servidores, 48810000 Sistemas de informação, 48822000 
Servidores informáticos, 48823000 Servidores de ficheiro, 48962000 Pilotos (drivers) de 
cartões gráficos, 50312000 Manutenção e reparação de equipamento informático, 50312100 
Manutenção e reparação de computadores mainframe, 50312300 Manutenção e reparação 
de equipamento para redes de dados, 50312600 Manutenção e reparação de equipamento 
para as tecnologias da informação, 50312610 Manutenção de equipamento para as 
tecnologias da informação, 50312620 Reparação de equipamento para as tecnologias da 
informação, 50320000 Serviços de reparação e manutenção de computadores pessoais, 
50324100 Serviços de manutenção de sistemas, 51500000 Serviços de instalação de 
máquinas e equipamento, 51611100 Serviços de instalação de hardware, 72000000 Serviços 
de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio, 72130000 Serviços de 
consultoria em matéria de planeamento de locais informáticos, 72224000 Serviços de 
consultoria em gestão de projectos, 72260000 Serviços relacionados com software, 72261000 
Serviços de assistência em matéria de software, 72263000 Serviços de implementação de 
software, 72265000 Serviços de configuração de software, 72266000 Serviços de consultoria 
em matéria de software, 72267000 Serviços de manutenção e reparação de software, 
72267200 Reparação de software para as tecnologias da informação, 72268000 Serviços de 
fornecimento de software, 72311100 Serviços de conversão de dados, 72314000 Serviços de 
recolha e comparação de dados, 72317000 Serviços de armazenagem de dados, 72318000 
Serviços de transmissão de dados, 72500000 Serviços relacionados com a informática, 
72590000 Serviços de informática prestados por profissionais, 72600000 Serviços de 
consultoria e assistência informáticas, 72610000 Serviços de assistência informática, 
72611000 Serviços de assistência técnica informática, 79421000 Serviços de gestão de 
projectos, excepto projectos de construção, 80511000 Serviços de formação de quadros, 
80533100 Serviços de formação em matéria de informática, 80533200 Cursos de informática

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 25 Anos

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 4 210 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP), 
Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Det er et minimumskrav, at Ansøger oplyser to relevante 
referencer vedrørende leverance af produkter og/eller ydelser omfattet af mindst et af 
Systemets produkt- og/ eller ydelsesområder, som er udført inden for de seneste 3 år regnet 
fra Ansøgningsfristen. Mindst én af referencerne skal vedrøre levering inden for et af følgende 
specifikke produkt- og/eller ydelsesområder: ”Hardware”, ”Software”, ”Køling” eller ”
Nødstrøm”. Værdien pr. reference skal i kategori min. udgøre DKK 200.000 (ekskl. moms.) 
Oplysninger herom skal angives i ESPD-formularens Del IV, afsnit C. Én reference skal 
omfatte hele eller dele af en konkret leverance under én leveringskontrakt. Én reference kan 
således ikke omfatte flere kontrakter, uanset om modtageren er den samme. Da en reference 
skal omfatte en konkret leverance, kan referencen ikke omfatte en rammeaftale. En reference 
kan dog godt omfatte hele eller dele af en konkret leverance under en leveringskontrakt, der er 
baseret på en rammeaftale. Hver reference skal vedrøre en gennemført levering inden for en 
eller flere af Systemets produkt- og eller ydelsesområder. Følgende angives for hver 
reference, for at SKI kan vurdere, om referencen opfylder minimumskravene: • Beskrivelse: En 
kort beskrivelse af leverancen med angivelse af, hvilken/hvilke produkt-og/eller 
ydelsesområde, de leverede produkter og/eller ydelser vedrører. SKI opfordrer Ansøger til at 
holde beskrivelsen kortfattet og præcis. • Beløb: Værdien af leverancen vedrørende levering af 
produkter/ydelser omfattet af Systemets produkt- og/eller ydelsesområde. • Slutdato: 
Leveringstidspunkt/overdragelsesdato. • Modtagere: Kundens navn (erhvervskunder – 
offentlige såvel som private), kontaktperson samt tlf.nr. eller e-mailadresse.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 1

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Kunden evaluerer alene på pris, jf. udbudsbetingelsernes punkt 14.1. Kunderne har 
endvidere også mulighed for at inddrage skifteomkostninger ved evalueringen af pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-
9632-f4f2122ca32c/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-
f4f2122ca32c/homepage
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês, inglês
Catálogo eletrónico: Não autorizado

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/homepage
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É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 31/08/2051 08:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: En virksomhed der afgiver teknisk og 
faglig støtte til en ansøger i forbindelse med optagelse i det dynamiske indkøbssystem skal 
påtage sig en uigenkaldelig forpligtelse til at stille de ressourcer til rådighed for ansøger, der er 
forbundet med den tekniske og faglige støtte, i forbindelse med opfyldelsen af 
leveringskontrakter, der tildeles ansøger under det dynamiske indkøbssystem.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Hvis ansøger er en sammenslutning af økonomiske aktører (f.eks. et 
konsortium), skal deltagerne i sammenslutningen påtage sig at hæfte solidarisk for opfyldelse 
af leveringskontrakter, der tildeles i systemet, og udpege en fælles befuldmægtiget, der er 
ansvarlig for kontakten til SKI.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Sistema de aquisição dinâmico, também utilizável por adquirentes não indicados no presente 
anúncio

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: Ved et udbud med prækvalifikation efter 
udbudsloven skal en klage over ikke at være blevet prækvalificeret indgives inden 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens afsendelse af underretning om 
prækvalifikation, jf. § 7, stk. 1 Lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 492 af 12. maj 2010 
med senere ændringer). Klager over indgåelse af en kontrakt baseret på et dynamisk 
indkøbssystem omfattet af udbudslovens afsnit II eller III skal være indgivet til klagenævnet 
inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om 
tildelingsbeslutningen, jf. § 7, stk. 2, nr. 2 Lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 492 af 12. 
maj 2010 med senere ændringer). Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, jf. Lov om Klagenævnet for Udbud § 6, stk. 4. Klageren skal angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen. Klagenævnet for Udbuds egen 
klagevejledning kan findes på: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Kategori 2: Løsningskøb
Descrição: Kategori 2 skal anvendes, når en Kunde har behov for at anskaffe en ny samlet 
løsning, der ikke tager udgangspunkt i en eksisterende installation. Det gælder både simple og 

https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
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komplekse løsninger, herunder etablering af en datacenterløsning, uanset om løsningen 
efterfølgende skal fungere sammen med eller integreres i én eller flere eksisterende løsninger, 
og hvor tilbudsgiveren skal designe, beskrive og levere den fulde løsning. Der kan fx være tale 
om en samlet udvidelse af et datacenters kapacitet eller et samlet indkøb til at understøtte en 
ny specifik opgave i datacenteret, fx en særligt tung beregningsopgave (vejrmodeller) eller en 
opgave der kræver en særlig teknologi (fx AI, der kræver stor GPU-kapacitet).
Identificador interno: 54450cdf-8483-4c82-a581-a7a284b27524

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48820000 Servidores
Classificação adicional (cpv): 30000000 Máquinas, equipamento e material de escritório e de 
informática, excepto mobiliário e pacotes de programas (software), 30200000 Equipamento e 
material informático, 30210000 Máquinas de processamento de dados (hardware), 30211000 
Computador mainframe, 30211100 Supercomputador, 30211200 Hardware para mainframe, 
30211300 Plataformas informáticas, 30211400 Configurações informáticas, 30211500 
Unidade central de processamento (UCP) ou processadora, 30214000 Estações de trabalho, 
30230000 Equipamento informático, 30231000 Ecrãs e consolas de computador, 30231200 
Consolas, 30232700 Unidade de comando central, 30233000 Dispositivos de armazenagem e 
leitura de conteúdos digitais, 30233100 Unidades de memória, 30233120 Unidades de 
memória em fitas magnéticas, 30233140 Dispositivos de memória de acesso directo (DASD), 
30233141 Matriz redundante de discos independentes (RAID), 30233160 Tape streamers, 
30233161 Equipamento para tratamento de cassetes, 30233170 Unidades de carrossel, 
30233190 Controlador de discos, 30234000 Suportes de memória, 30234700 Fitas magnéticas
, 30236000 Equipamento informático diverso, 30236100 Equipamento para ampliação de 
memória, 30236110 Memória de acesso aleatório (RAM), 30236120 Memória exclusivamente 
de leitura (ROM), 30237000 Partes, acessórios e fornecimentos para computadores, 
30237100 Partes de computadores, 30237110 Interfaces de rede, 30237120 Portas de 
computadores, 30237130 Placas para computadores, 30237134 Cartões aceleradores de 
gráficos, 30237280 Acessórios de alimentação eléctrica, 31127000 Geradores de emergência
, 31140000 Torres de refrigeração, 31154000 Fontes de alimentação ininterruptas, 31156000 
Fontes de alimentação interruptas, 31170000 Transformadores, 31174000 Transformadores 
de alimentação, 31210000 Aparelhos eléctricos para ligação ou protecção de circuitos 
eléctricos, 31211000 Quadros e caixas de fusíveis, 31213000 Equipamento de distribuição, 
31213200 Transformadores de distribuição, 31214000 Comutadores, 31214100 Interruptores, 
31214130 Interruptores de segurança, 31214500 Quadros eléctricos, 31214510 Quadros de 
distribuição, 31218000 Barras colectoras, 31224000 Conexões e elementos de contacto, 
31224100 Tomadas de corrente, machos e fêmeas, 31230000 Peças para aparelhos de 
controlo ou distribuição de electricidade, 31300000 Fios e cabos isolados, 31321000 Linhas 
de electricidade, 31321210 Cabos de baixa tensão, 31321700 Cabos para sinalização, 
31350000 Condutores eléctricos para fins relacionados com controlo e dados, 31400000 
Acumuladores, pilhas e baterias eléctricas, 31430000 Acumuladores eléctricos, 31440000 
Baterias, 31680000 Aparelhos e acessórios eléctricos, 31681400 Componentes eléctricos, 
31682000 Material para electricidade, 31711150 Condensadores eléctricos, 32424000 Infra-
estrutura de rede, 32425000 Sistema de exploração de rede, 32427000 Sistema de rede, 
32562000 Cabos de fibra óptica, 32581100 Cabos para transmissão de dados, 35120000 
Sistemas e dispositivos de vigilância e segurança, 38800000 Equipamento de controlo de 
processos industriais e equipamento de telecomando, 38810000 Equipamento para controlo 
de processos industriais, 38820000 Equipamento de controlo remoto, 42120000 Bombas e 
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compressores, 42122000 Bombas (equipamento), 42122400 Bombas centrífugas e 
elevadores de líquidos, 42123000 Compressores, 42500000 Equipamento de refrigeração e 
ventilação, 42510000 Permutadores de calor, equipamento de ar condicionado e de 
refrigeração, aparelhos de filtragem, 42512000 Instalações de ar condicionado, 42512200 
Aparelhos de ar condicionado para instalação em paredes, 42512300 Sistemas de 
aquecimento, ventilação e ar condicionado, 42520000 Equipamento de ventilação, 42530000 
Peças para equipamento de refrigeração e congelação e para bombas de calor, 42531000 
Peças para equipamento de refrigeração, 42960000 Sistema de controlo e comando, 
equipamento gráfico e de impressão, equipamento de burótica e equipamento para 
tratamento da informação, 42961000 Sistema de controlo e comando, 45331220 Instalação 
de ar condicionado, 45331230 Instalação de equipamento de arrefecimento, 48000000 
Pacotes de software e sistemas de informação, 48200000 Pacote de software para ligações 
em rede, Internet e intranet, 48210000 Pacote de software para ligações em rede, 48600000 
Pacote de software para bases de dados e de software operativo, 48610000 Sistemas de 
bases de dados, 48611000 Pacote de software para bases de dados, 48612000 Sistema de 
gestão de bases de dados, 48613000 Gestão electrónica de dados, 48614000 Sistema de 
aquisição de dados, 48620000 Sistemas operativos, 48621000 Pacote de software para 
sistemas operativos de unidades centrais, 48700000 Utilitários para pacotes de software, 
48710000 Pacote de software para cópia de segurança (back-up) ou recuperação, 48730000 
Pacote de software de segurança, 48732000 Pacote de software para segurança de dados, 
48750000 Pacote de software para carregamento de meios de armazenamento, 48780000 
Pacote de software para gestão de sistemas, de armazenamento e de conteúdos, 48781000 
Pacote de software para gestão de sistemas, 48782000 Pacote de software para gestão de 
armazenamento, 48783000 Pacote de software para gestão de conteúdos, 48800000 
Sistemas de informação e servidores, 48810000 Sistemas de informação, 48822000 
Servidores informáticos, 48823000 Servidores de ficheiro, 48962000 Pilotos (drivers) de 
cartões gráficos, 50312000 Manutenção e reparação de equipamento informático, 50312100 
Manutenção e reparação de computadores mainframe, 50312300 Manutenção e reparação 
de equipamento para redes de dados, 50312600 Manutenção e reparação de equipamento 
para as tecnologias da informação, 50312610 Manutenção de equipamento para as 
tecnologias da informação, 50312620 Reparação de equipamento para as tecnologias da 
informação, 50320000 Serviços de reparação e manutenção de computadores pessoais, 
50324100 Serviços de manutenção de sistemas, 51500000 Serviços de instalação de 
máquinas e equipamento, 51611100 Serviços de instalação de hardware, 72000000 Serviços 
de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio, 72130000 Serviços de 
consultoria em matéria de planeamento de locais informáticos, 72224000 Serviços de 
consultoria em gestão de projectos, 72260000 Serviços relacionados com software, 72261000 
Serviços de assistência em matéria de software, 72263000 Serviços de implementação de 
software, 72265000 Serviços de configuração de software, 72266000 Serviços de consultoria 
em matéria de software, 72267000 Serviços de manutenção e reparação de software, 
72267200 Reparação de software para as tecnologias da informação, 72268000 Serviços de 
fornecimento de software, 72311100 Serviços de conversão de dados, 72314000 Serviços de 
recolha e comparação de dados, 72317000 Serviços de armazenagem de dados, 72318000 
Serviços de transmissão de dados, 72500000 Serviços relacionados com a informática, 
72590000 Serviços de informática prestados por profissionais, 72600000 Serviços de 
consultoria e assistência informáticas, 72610000 Serviços de assistência informática, 
72611000 Serviços de assistência técnica informática, 79421000 Serviços de gestão de 
projectos, excepto projectos de construção, 80511000 Serviços de formação de quadros, 
80533100 Serviços de formação em matéria de informática, 80533200 Cursos de informática
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5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 25 Anos

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 8 419 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento europeu único de contratação pública 
(DEUCP)
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Det er et minimumskrav, at Ansøger oplyser to relevante 
referencer vedrørende leverance af produkter og/eller ydelser omfattet af mindst et af 
Systemets produkt- og/ eller ydelsesområder, som er udført inden for de seneste 3 år regnet 
fra Ansøgningsfristen. Mindst én af referencerne skal vedrøre levering inden for et af følgende 
specifikke produkt- og/eller ydelsesområder: ”Hardware”, ”Software”, ”Køling” eller ”
Nødstrøm”. Værdien pr. reference skal i kategori 2 min. udgøre DKK 1.000.000 (ekskl. moms.) 
Oplysninger herom skal angives i ESPD-formularens Del IV, afsnit C. Én reference skal 
omfatte hele eller dele af en konkret leverance under én leveringskontrakt. Én reference kan 
således ikke omfatte flere kontrakter, uanset om modtageren er den samme. Da en reference 
skal omfatte en konkret leverance, kan referencen ikke omfatte en rammeaftale. En reference 
kan dog godt omfatte hele eller dele af en konkret leverance under en leveringskontrakt, der er 
baseret på en rammeaftale. Hver reference skal vedrøre en gennemført levering inden for en 
eller flere af Systemets produkt- og eller ydelsesområder. Følgende angives for hver 
reference, for at SKI kan vurdere, om referencen opfylder minimumskravene: • Beskrivelse: En 
kort beskrivelse af leverancen med angivelse af, hvilken/hvilke produkt-og/eller 
ydelsesområde, de leverede produkter og/eller ydelser vedrører. SKI opfordrer Ansøger til at 
holde beskrivelsen kortfattet og præcis. • Beløb: Værdien af leverancen vedrørende levering af 
produkter/ydelser omfattet af Systemets produkt- og/eller ydelsesområde. • Slutdato: 
Leveringstidspunkt/overdragelsesdato. • Modtagere: Kundens navn (erhvervskunder – 
offentlige såvel som private), kontaktperson samt tlf.nr. eller e-mailadresse.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 1

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Ved 
kategori 2 evalueres både på pris og på leverandørernes tilbudte løsninger (kvalitet), jf. 
udbudsbetingelsernes punkt 14.2. Den tilbudte pris per kvalitetspoint beregnes for hvert tilbud, 
som har fået tildelt point for underkriteriet kvalitet over det fastsatte minimumskrav. Se 
nærmere i udbudsbetingelserne 14.2.

5.1.11.  Documentos do concurso
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-
9632-f4f2122ca32c/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-
f4f2122ca32c/homepage
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês, inglês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 31/08/2051 08:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: En virksomhed der afgiver teknisk og 
faglig støtte til en ansøger i forbindelse med optagelse i det dynamiske indkøbssystem skal 
påtage sig en uigenkaldelig forpligtelse til at stille de ressourcer til rådighed for ansøger, der er 
forbundet med den tekniske og faglige støtte, i forbindelse med opfyldelsen af 
leveringskontrakter, der tildeles ansøger under det dynamiske indkøbssystem.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Hvis ansøger er en sammenslutning af økonomiske aktører (f.eks. et 
konsortium), skal deltagerne i sammenslutningen påtage sig at hæfte solidarisk for opfyldelse 
af leveringskontrakter, der tildeles i systemet, og udpege en fælles befuldmægtiget, der er 
ansvarlig for kontakten til SKI.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Sistema de aquisição dinâmico, utilizável unicamente pelos adquirentes indicados no presente 
anúncio

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: Ved et udbud med prækvalifikation efter 
udbudsloven skal en klage over ikke at være blevet prækvalificeret indgives inden 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens afsendelse af underretning om 
prækvalifikation, jf. § 7, stk. 1 Lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 492 af 12. maj 2010 
med senere ændringer). Klager over indgåelse af en kontrakt baseret på et dynamisk 
indkøbssystem omfattet af udbudslovens afsnit II eller III skal være indgivet til klagenævnet 
inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om 
tildelingsbeslutningen, jf. § 7, stk. 2, nr. 2 Lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 492 af 12. 
maj 2010 med senere ændringer). Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, jf. Lov om Klagenævnet for Udbud § 6, stk. 4. Klageren skal angive, 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f81fcb2-a22b-48e9-9632-f4f2122ca32c/homepage
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hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen. Klagenævnet for Udbuds egen 
klagevejledning kan findes på: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Staten og Kommunernes Indkøbsservice A/S
Número de registo: 17472437
Endereço postal: Pakkerivej 6
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Simone Andersen
Correio eletrónico: sian@ski.dk
Telefone: 22398120
Endereço Internet: https://www.ski.dk
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Klagenævnet for Udbud
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Endereço Internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000

https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
mailto:sian@ski.dk
https://www.ski.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk


306606-2026 Page 18/18

Endereço Internet: https://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b23b3897-0b41-4f03-b69f-204e642ac26a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 04/05/2026 08:21:36 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 04/05/2026 08:21:36 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 306606-2026
N.º de edição do JO S: 86/2026
Data de publicação: 05/05/2026

https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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